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1. Цель освоения дисциплины участие в формировании следующих компетенций: 

УК-4, УК-5, ОПК-10 

2. Место дисциплины в структуре ООП 

2.1. Дисциплина «Латинский язык» относится к обязательной части блока 1 ООП ВО. 

 

3. Требования к результатам освоения программы дисциплины (модуля) по 

формированию компетенций 

 Изучение дисциплины направлено на формирование у обучающихся следующих 

универсальных (УК), общепрофессиональных (ОПК) и профессиональных (ПК) 

компетенций: 

 

№

п/

п 

Код 

комп

етен

ции 

Содержан

ие 

компетенц

ии  

(или ее 

части) 

Код и 

наименов

ание 

индикато

ра 

достижен

ия 

компетен

ции 

В результате изучения дисциплины обучающиеся 

должны: 

знать уметь владеть 

1.  УК-

4 

Способен 

применять 

современн

ые 

коммуник

ативные 

технологи

и  

для 

академиче

ского и 

профессио

нального 

взаимодей

ствия 

 

ИУК 4.1 

Знает: 

основы 

устной и 

письменн

ой 

коммуни

кации на 

русском 

языке, 

функцио

нальные 

стили 

родного 

языка, 

требован

ия к 

деловой 

коммуни

кации, 

ИУК 4.2 

Умеет: 

выражать 

свои 

-модели 

образования 

однословны

х,  сложных 

мотивирова

нных 

клинически

х терминов; 

-способы и 

средства 

словообразо

вания 

тривиальны

х 

наименован

ий 

лекарственн

ых средств; 

- структуру 

латинской 

части 

рецепта и 

официальны

е 

-

конструиров

ать 

клинические 

термины из 

ТЭ по 

продуктивн

ым моделям; 

-

анализирова

ть 

тривиальны

е 

наименован

ия 

лекарственн

ых средств; 

-писать и 

правильно 

оформлять 

рецепты на 

латинском 

языке 

- навыками 

конструирования 

клинических терминов 

из ТЭ по 

продуктивным 

моделям; 

-навыками 

анализирования 

тривиальных 

наименований 

лекарственных 

средств; 

-навыками написания и 

правильного 

оформления рецептов 

на латинском языке 



мысли на 

русском 

при 

деловой 

(учебно-

професси

ональной

) 

коммуни

кации 

 

требования 

к ее 

оформлени

ю 

2.  УК-

5 

Способен 

анализиро

вать и 

учитывать 

разнообра

зие 

культур в 

процессе 

межкульт

урного 

взаимодей

ствия.  

ИУК 5.1 

Знает: 

основы 

межкуль

турной 

коммуни

кации;   

ИУК 5.2 

Умеет: 

грамотно

, 

доступно 

излагать 

професси

ональну

ю 

информа

цию в 

процессе 

межкуль

турного 

взаимоде

йствия;  

 

- 

лексический 

минимум в 

объёме 900 

терминолог

ических 

единиц и 

терминоэле

ментов; 

- 

использоват

ь в 

профессион

альной 

деятельност

и 

специальны

е 

медицински

е 

выражения, 

латинские 

пословицы и 

афоризмы в 

устной и 

письменной 

коммуникац

ии. 

- 

использоват

ь не менее 

900 

терминолог

ических 

единиц и 

терминоэле

ментов; 

- 

использоват

ь в 

профессион

альной 

деятельност

и 

специальны

е 

медицински

е 

выражения, 

латинские 

пословицы и 

афоризмы в 

устной и 

письменной 

коммуникац

ии. 

- основными 

понятиями 

терминоведения 

(термин, 

терминосистема, 

терминообразовательн

ая модель, 

терминоэлемент и др.); 

- минимумом 

специальных 

медицинских 

выражений, пословиц и 

афоризмов на 

латинском языке. 

3.  ОПК

-10 

Способен 

понимать 

принципы 

работы 

современн

ых 

информац

ионных 

технологи

й и 

импользов

ать их для 

решения 

ИОПК 

10.1 

Знает: 

современ

ную 

медико- 

биологич

ескую 

терминол

огию 

ИОПК 

10.2 — 

умеет 

- 

типологичес

кие 

особенности 

терминов в 

разных 

разделах 

медицинско

й 

терминолог

ии;  

- элементы 

латинской 

- переводить 

без словаря 

с 

латинского 

языка на 

русский и с 

русского 

языка на 

латинский 

многословн

ые 

анатомическ

ие, 

- навыками перевода 

без словаря с 

латинского языка на 

русский и с русского 

языка на латинский 

многословные 

анатомические, 

фармацевтические и 

клинические термины 

 



задач 

профессио

нальной 

компетенц

ии 

пользова

ться 

современ

ной 

медико-

биологич

еской 

терминол

огией 

грамматики, 

необходимы

е для 

понимания 

и перевода 

медицински

х терминов 

 

фармацевти

ческие и 

клинические 

термины 

 

4.Объем учебной дисциплины и виды учебной работы 

 Общая трудоемкость дисциплины составляет 3 зач.единиц  (108 акад.час.) 

Вид учебной работы Трудоемкость Трудоемкость по семестрам 

(АЧ) объем в 

зачетны

х 

единица

х (ЗЕ)  

объем в 

академи

ческих 

часах 

(АЧ) 

1 сем 2 сем 

Аудиторная работа, в том числе - 66 - - 
   Лекции (Л) - - - - 
   Лабораторные практикумы (ЛП) - - - - 
   Практические занятия (ПЗ) 3,0 66 34 32 

   Семинары (С) - - - - 

Самостоятельная работа студента 

(СРС) 

- 42 20 22 

Промежуточная аттестация - - - - 

   зачет/экзамен (указать вид) - - - зачет 

ОБЩАЯ ТРУДОЕМКОСТЬ 3,0 108 54 54 

 
5. Разделы дисциплины и формируемые компетенции 

 

№ 

п/п 
Код компетенции 

Наименование раздела  

дисциплины 

1.  УК-5 

Введение. Вклад латинского и древнегреческого языков в 

медицинскую и мировую культуру. Общее понятие о греко-

латинской терминологии.  

2.  
 

УК-4 

 

 Фонетика 

3.  

ОПК-10 

УК-4 

УК-5 

 

  

Грамматика 

 

4.  
ОПК-10 

УК-4 

УК-5 

Терминообразование и словообразование в клинической 

терминологии 

5.  

ОПК-10 

УК-4 

УК-5 

 

Фармацевтическая терминология. 

Глагол. 

Общая рецептура 



 


